Statue of St. Michael the
Archangel that stands above
Kyw’s Independence Square.

St. Michael 1s patron sant of
the Ukraiman capital.
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ST. MICHAEL THE
ARCHANGEL
Defend people of
Ukraine 1n battle; be
their defence against the
wickedness and snares
of the devil. May God
rebuke him, we humbly
pray; and to you, O
Prince of the heavenly
host, by the power of
God, thrust into hell
Satan and the other evil
spirits who are trying to
invade Ukraine.
Amen.

~ 30 April 2023 ~
~ HEJI1JIAA PO3CJIABJIEHOI'O ~
~ SUNDAY OF THE PARALYTIC ~
~ 431sT DAY OF WAR IN UKRAINE ~

OXCICWETN
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Notice that the paralytic did not call out to Christ to help
him; instead, the Lord reached out to him, asking “Do you
want to be made well?” That may seem like a strange
question, for presumably anyone waiting by a pool for
healing after 38 years of illness would want to be made
well. But think for a moment about how we have all
learned to adapt to our favourite sins, how we have
become comfortable with whatever forms of corruption
have become second nature to us over the years. By
virtue of coming to Church, we are apparently religious
people, but that does not mean that we truly want to be
healed. For to be healed means obeying the Lord’s
command to this fellow: “Stand up, take your mat and walk.”
It requires making the effort to rise up in obedience, to
be transformed personally in how we live each day, and
to grow in holiness. It would not have sufficed for that
man to have remained on his bed and have warm
feelings about how Christ had healed him. Just as anyone
who lies motionless for a long time will become weak and
unable to rise up and walk on his own power, the same
will be true of us spiritually.




SUNDAY HYMNS

OPENING HYMN Cormacuo 3acmiBaiimo/Let Us Sing and Chant Our praise (pg.188-190)

COMMUNION HYMN | Xpucroc Bockpec! Pagicts 3 Heba / Let All Profess (pg. 200-202)

CLOSING HYMN Xpucroc Bockpec! Jlukyiite Huni/Rejoice! Rejoice! (pg. 196-197)
SUNDAY & DAILY SCHEDULE

SUNDAY, Apr 30 Divine Liturgy // BoxxectBenna Jlityprist 10 AM

MONDAY, May 1 NO SERVICES

TUESDAY, May 2 NO SERVICES

WEDNESDAY, May 3 NO SERVICES

THURSDAY, May 4 NO SERVICES

FRIDAY, May 5 NO SERVICES

SATURDAY, May 6 NO SERVICES

SUNDAY, May 7 Divine Liturgy // boxxectBenna Jlityprist 10 AM

NOTE: to request a Divine Liturgy, please speak with Fr. Yuriy

E-TRANSFER - st.nicholas.victoria@gmail.com

SUNDAY EPISTLE APRIL 23 DONATIONS

DATE READING
Coffee: $152.00; Vigil lights: $10.00; Loose collection:

SUNDAY, Apr 30 Acts 9:32-42 $105.00; Envelope collection: $360.00; Pre-authorized

donations Apr 17 to Apr 23: $185.00

DAY, M Acts 11:19-26, 29-30
SUNDAY. May 7| Act TOTAL: $812.00

SUNDAY, May 14 | Acts 16:16-34 May God bless and reward you abundantly for your

AV
SUNDAY, May 21 | Act 20:16-18,28-36 generosity.

DONATE ONLINE - www.stnicholasparish.org/donate

PASTORAL MINISTRY & HOLY MYSTERIES

CONFESSIONS ..o e time before or after services
B A P T S M S . L e e e by appointment
MARRIAGES. .. six months notice should be
given to the parish priest, and he should be contacted before any other arrangements are made
FUNE R A LS . .o e e e e by appointment
ANOINTING . . e e e e by appointment
HOSPITAL VISITS......ooiiie any time; call emergency number 250.891.4507

Apostolic Administrator ~ Bishop David Motiuk ~ www.nweparchy.ca



mailto:st.nicholas.victoria@gmail.com
https://www.canadahelps.org/en/charities/119274066RR0001-ukrainian-catholic-parish-of-st-nicholas/
http://nweparchy.ca/bishop-david-motiuk/
http://www.nweparchy.ca

:

ST. NICHOLAS
THE WONDERWORKER

CB. MUKOJIAAL UY DOTBOPIIA
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Church: 250.384.2255
Rectory: 250.384.2292
Emergency: 250.891.4507

www.stnicholasparish.org
st.nicholas.victoria@gmail.com

facebook.com/stnicholasvictoria

1112 Caledonia Ave.
Victoria, BC V8T 1G1

— Coo —

~ Priest ~
Fr. Yuriy Vyshnevskyy

T

¢

HELP THE PEOPLE OF UKRAINE TO
SURVIVE THE WAR

DONATE FOR UKRAINE

TOXKEPTBYT [1A YKPAIILY

www.stnicholasparish org

. Vicworia, BC Camada

& DONATE TO HELP UKRAINIANS ARRIVING
ON SOUTH VANCOUVER ISLAND - Make cheques
payable to ‘St. Nicholas church’ with memo ‘Help
arriving Ukrainians’. You can also donate cash or via e-
transfer to st.nicholas.victoria@gmail.com. Click
DONATE button on the parish website
www.stnicholasparish.org to donate via CanadaHelps.
Tax receipts will be issued.

o B

& WWW.UKRAINEHELPVI.CA - the website is
designed to connect people and organizations on
Vancouver Island to help the people of Ukraine.

& ACCEPT PEOPLE FLEEING UKRAINE ON
VANCOUVER ISLAND - please complete this form
form if you can accept people fleeing Ukraine. Please
share this with your friends and neighbours!

& JOB POSTING - employers who wish to support
Ukrainians with offers of employment to register these
offers on Jobs for Ukraine.

& DO YOU NEED FOOD? - Help Ukraine Vancouver
Island Society has created Food Share programs to ensure
that all Ukrainians have access to good quality food
across Vancouver Island every week. Please visit the
HUVI website for details and how to register in your
area HERE.



http://www.stnicholasparish.org
mailto:st.nicholas.victoria@gmail.com
http://facebook.com/stnicholasvictoria
mailto:st.nicholas.victoria@gmail.com
http://www.stnicholasparish.org/
http://www.ukrainehelpvi.ca
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSfmK2E6IH24MPVoiNqbQo5_AJ7fIFg9qaC1ICRxNGQTRhoASA/viewform?fbclid=IwAR13TdTyHmNd27AN0Nh8jwbQ8lcKevUBGwPH04hQcw1D1_NIGo4SOtZnzB0
https://www.jobbank.gc.ca/report_note.do?cid=18538
https://ukrainehelpvi.us14.list-manage.com/track/click?u=b9506820047b701d0f624f52b&id=8c8b6b4fd9&e=ee9dc2cfae

PRAYER FOR THE AFFLICTED PEOPLE OF UKRAINE IN TIME OF WAR

S AN Lord Jesus Christ, our God,
we entreat You to hear the
earnest prayer of Your

beloved Church of Kyivan Rus’ for her

deeply afflicted children abiding in the
land of Ukraine. Behold their grave
sorrow and grievous plight, and speedily
come to their aid. Deliver Your vulnerable
people from wunjust aggressors, foreign
invasion and the terror of war. Strengthen
courageous defenders of the nation to fight virtuously, inspired more by love of those they
protect than hatred of the enemy. O compassionate Lord, shelter the displaced, heal the
wounded, console the orphan, protect the widow, comfort those who mourn, and
mercifully receive into Your Kingdom those who have nobly died guarding their
homeland against every aggression. Quickly make cease the spilling of blood of friend
and foe alike, yet stir many to bravely struggle for that true justice which alone can bring
lasting peace. O kind-hearted Lord, as You are our peace, soften the hearts of the
unmerciful and convert those who promote hostilities toward reconciliation, so that Your
beloved children of the land of Ukraine, may abide in that tranquility, justice and
freedom which reflects your Kingdom, where You reign with Your eternal Father, and
Your most holy, good and life-giving Spirit, now, and forever and ever. Amen.

MOJIUTBA 3A MHOTOCTPAKJIAJIBHUM Y KPAIHCbKUN HAPOJT Y YAC BIMHU

ocrmogu Icyce Xpucre boxe mam, 6raraemo Tebe, BucIyxam mypy MOJIUTBY

TBoel ymobnenol epxsu Kuiscpkol Pyci 3a Baxko crpaxmaioumx miTewn

ykpaiHcekoro kxpato. CIIOIISHb MHJIOCTMBHM OKOM Ha IX JIMXOJITTS Ta
JIACKABO IOCIIIIN HA JIOTIOMOrY. 3BUIBHU CBIM 0€33aXHUCHHUH HAPOJ, BlJ HECIIPABEIMBUX
3arapOHMKIB, HAIIECTs arpecopiB Ta Tepopy BiMHU. 3MimHH cmiolo 1Boero ycix
JIOOJIECHUX 1 BIIBAXHUX 3aXUCHUKIB JIsi moOpodecHOl 6Oporh0H, m00O BOHU paie
KepyBajucs Job0B’10 Jo 0e33axXMCHHUX, AHIX HEHaBUCTIO 10 Boporis. O
IIpemuocepmuaum I'ocriosu, 3aXopoHM NEpeCcesICHIIB, 3LULIN TOPAHCHUX, OOPOHU CHPIT,
OIOTPUMAN BAIB, OTIII CKOPOOTHUX Ta JiackaBo mpuimu 1o T'soro Llapcrsa Beix, XTO
6J1aropogHO BLIJIAB CBOE XHUTTA B 000poHl barekiBumuu Bl Harmamis Boporis. [Tocmimm
3YOUHATHA KPOBOIPOJIUTTS sK JAPYyra, Tak 1 HEJIpPyra Ta 3amajiyd ceprs 0ararbox Jo
MYXHBOI GOPOTHOM 3a ICTHHHY CIPABEIJIMUBICTD, IO € JpKepesioM Tpusaigoro mupy. O
noopocepaut I'ocnonn, Tu — Hatn MUp, MOM’SIKIIN 3aUE€PCTBLIL CEPLIs, HABEPHU TUX, XTO
CHpusie BOEHHHMM JisM, IO NPUMHPEHHS, mo0 TBiM ymoOyeHuN yKpalHCHKIA HapoJ
BTIIIABCS MHPOM, CIPABEIJIUBICTIO Ta cBOOOJOI0 — 03Hakamu 1Boro llapcrsa, B sikomy
Twu maproemr 3 IIpensiunum TsBoim Otrnem, 1 Beecssarum, biarum 1 2KusorsopHuM
Tsoim Ilyxowm, HUHI, 1 TOBCSAKUAC, 1 HA BIKK BIKIB. AMIHB.




ANNOUNCEMENTS

v/ HAPPY BIRTHDAY to JOHN SHAVCHOOK and all those who celebrated their birthdays this
past week. May the Lord Our God continue to bless you abundantly and the Holy Mother of God
protects you at all times. Xpucmoc Bockpec!

v/ CAMP ST. VOLODYMYR - Sunday, Aug 20 — Saturday, Aug 26, 2023. We invite you to
save the date and join us this August to celebrate our 40th anniversary of Camp St. Volodymyr!
The camp is for children in our Eparchy aged 7 to 15 as of December 2023. Camp St. Volodymyr
is a great place to be physically active, build self-confidence and self-esteem, and develop
outdoor skills. While reconnecting with nature, the children will grow spiritually and build life-
long friendships. Registration will open in mid-spring, so start planning your summer holidays
now! The camp is run on a volunteer basis. If you are interested in volunteering as a counsellor,
chef, nurse/doctor, or lifeguard please forward your name. Camp St. Volodymyr is also seeking
input to design our 40th anniversary T-shirt. Please share your logo and design ideas! The chosen
design will receive a complimentary t-shirt. For more information, contact Jennifer Caldwell at
jennsawka@hotmail.com or 604.220.0584

v/ WE NEED YOUR HELP - recently we had to buy a new freezer for our parish as the old
one broke down. We would welcome any donations to offset the cost of buying a new freezer at
the cost of $1,000. In addition we replaced our industrial cooler at the cost of $4,000. Please
consider this as you donate toward our kitchen appliances.

v SACRAMENT OF CONFESSION // CITIOBIb - before and after daily (9AM) & Sunday
(10AM) Liturgies / CIIOBIDb - nepep i micsist mopenHot Jlityprii o 9 rop i HepiibHOT 0 10 rop.

v PRAYER REQUEST - Please keep in your prayers ED, WAYNE, TERESA and other members
of our parish, our family and friends who are ailing, in hospitals, nursing homes and those who
are not able to join actively in their community.

v BEQUESTS & WILLS - Leaving a bequeath is a process of giving a donation through your
will. It is simply a distribution from your estate to a charitable organization through your last will
and testament. It can be as small or as large a donation as you wish. It is important that you talk
to your lawyer about the process. In your kindness please remember St Nicholas the
Wonderworker Ukrainian Catholic Church in your bequeath and will. If anyone wishes to make
such a bequeath in their will, the following clause may be included or added to a will: "I give,
devise, and bequeath to St Nicholas the Wonderworker Ukrainian Catholic Parish - ///2
Caledonia Avenue, Victoria BC, V8T 1G1, the sum of $ (or % of my estate), to be
used for the benefit of the parish and it's pastoral activities.”
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DIVINE LITURGY PROPERS

The Divine Liturgy of our Father among the Saints John Chrysostom.
Scripture readings from the New Testament are taken from the
New Revised Standard Version Catholic Edition.
Vkpaincokoro - y nepexnaoi leana Xomenxa.

After the priest has exclaimed, Blessed be the Kingdom... and the people have responded, Amen,
the clergy sing the Paschal Troparion once and the people repeat it. Then, the clergy sing the
first half, and the people conclude it.

Paschal Troparion: Christ is risen from the dead,* trampling death by death,* and to those in
the tombs* giving life.

Troparion, Tone 3: Let the heavens be glad, let the earth rejoice,* for the Lord has done a
mighty deed with His arm.* He trampled death by death. He became the first-born of the dead;*
He saved us from the abyss of Hades* and granted great mercy to the world.

Troparion, Tone 3: O James, worthy of all praise,* chosen apostle of Christ and only brother of
the beloved theologian.* Ask God to bestow on those who hymn you forgiveness of sins* and to
grant our souls great mercy.

Kontakion, Tone 3: Lord, as of old You raised the Paralytic,* lift my soul by Your divine
presence,* for by many sins and foolish actions,* I, too, am now afflicted and crippled.* Raise
me, that being saved I may cry to You:* Glory to Your power, O merciful Christ.

Glory: Kontakion, Tone 2: When you heard God’s voice calling out to you,* you spurned the
love of your father* and fled to Christ with your kinsman, O glorious James.* With him you
were favoured to see the Lord’s divine transfiguration.

Now: Kontakion, Tone 8: Though You descended into a tomb, O Immortal One,* yet You
destroyed the power of Hades;* and You rose as victor, O Christ God,* calling to the myrrh-
bearing women: Rejoice!* and giving peace to Your Apostles:* You, who grant Resurrection to
the fallen.

Prokeimenon, Tone 1: Let Your mercy, O Lord, be upon us, as we have hoped in You. Verse:
Rejoice in the Lord, O you just; praise befits the righteous. (Psalm 32:22,1)

Prokeimenon, Tone 8: Their utterance has gone forth into all the earth, and their word unto the
ends of the world.

Epistle - Acts 9:32-42 - A reading from the Acts of the Apostles. In those days, as Peter went
here and there among all the believers, he came down also to the saints living in Lydda. There he




found a man named Aeneas, who had been bedridden for eight years, for he was paralyzed. Peter
said to him, “Aeneas, Jesus Christ heals you; get up and make your bed!” And immediately he
got up. And all the residents of Lydda and Sharon saw him and turned to the Lord. Now in Joppa
there was a disciple whose name was Tabitha, which in Greek is Dorcas. She was devoted to
good works and acts of charity. At that time she became ill and died. When they had washed her,
they laid her in a room upstairs. Since Lydda was near Joppa, the disciples, who heard that Peter
was there, sent two men to him with the request, “Please come to us without delay.” So Peter got
up and went with them; and when he arrived, they took him to the room upstairs. All the widows
stood beside him, weeping and showing tunics and other clothing that Dorcas had made while
she was with them. Peter put all of them outside, and then he knelt down and prayed. He turned
to the body and said, “Tabitha, get up.” Then she opened her eyes, and seeing Peter, she sat up.
He gave her his hand and helped her up. Then calling the saints and widows, he showed her to be
alive. This became known throughout Joppa, and many believed in the Lord.

Alleluia, Tone 1: Verse: Of Your mercies, O Lord, I will sing forever; with my mouth I will
proclaim Your truth from generation to generation. Verse: For You have said, “Mercy will be
established forever.” (Psalm 32:22,1) Verse: The heavens shall confess our wonders, O Lord, and
Your truth in the church of the saints. (Psalm 88:6)

Gospel - John 5:1-15 - At that time, Jesus went up to Jerusalem. Now in Jerusalem by the Sheep
Gate there is a pool, called in Hebrew Beth-zatha, which has five porticoes. In these lay many
invalids — blind, lame, and paralyzed. One man was there who had been ill for thirty-eight
years. When Jesus saw him lying there and knew that he had been there a long time, he said to
him, “Do you want to be made well?” The sick man answered him, “Sir, I have no one to put me
into the pool when the water is stirred up; and while I am making my way, someone else steps
down ahead of me.” Jesus said to him, “Stand up, take your mat and walk.” At once the man was
made well, and he took up his mat and began to walk. Now that day was a sabbath. So the Jews
said to the man who had been cured, “It is the sabbath; it is not lawful for you to carry your mat.”
But he answered them, “The man who made me well said to me, ‘Take up your mat and walk.’”
They asked him, “Who is the man who said to you, ‘Take it up and walk’?” Now the man who
had been healed did not know who it was, for Jesus had disappeared in the crowd that was there.
Later Jesus found him in the temple and said to him, “See, you have been made well! Do not sin
any more, so that nothing worse happens to you.” The man went away and told the Jews that it
was Jesus who had made him well.

Instead of “It is truly...” we sing: The Angel cried out to the One full of Grace: O chaste Virgin,
rejoice! And again I say, Rejoice! Your Son has risen from the tomb on the third day, and raised
the dead. Let all people rejoice! Shine, shine, O new Jerusalem, for the glory of the Lord has
risen upon you! Exult now and be glad, O Sion! And you, O chaste Mother of God, take delight
in the resurrection of your Son.

Communion Hymn: Receive the Body of Christ;* taste the fountain of immortality.* Praise the
Lord from the heavens; praise Him in the highest (Psalm 148:1).* Their utterance has gone forth




into all the earth,* and their word unto the ends of the world.* Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm
18:5)

Instead of “Blessed is He” we sing: Christ is risen from the dead, trampling death by death, and
to those in the tombs giving life (1x).

Instead of “We have seen the true light” we sing: Christ is risen from the dead, trampling death
by death, and to those in the tombs giving life (1x).

Instead of “Let our mouths be filled” we sing: Christ is risen from the dead, trampling death by
death, and to those in the tombs giving life (3x).

Instead of “Blessed be the name of the Lord” we sing: Christ is risen from the dead, trampling
death by death, and to those in the tombs giving life (3x).

At the end of the Liturgy we sing: Christ is risen from the dead, trampling death by death, and to
those in the tombs giving life (3x).
And to us he has granted life eternal;* we bow down before his resurrection on the third day.

——cme—0o

Tpomnap, riac 3: Hexaii BecensaTbcsi HEOECHIT, HEXall paayIOThCs 3eMIISTHH,* 00 MoKa3aB Biagy
pykoto Coero T'ocnionp,* BiH cMepTiO cMepTh MO0aB,* MEPBICTKOM 3-TIOMIK MEPTBUX CTaB,™*
BU3BOJIMB HAC 13 IMOWH aay,* 1 0aB CBITOBI BEJIMKY MIJIICTb.

Caasa: Konpak, rnac 3: [ymy moto, [ocroan, y rpixax BCUTIKUX™ 1 0e3MTy3auMH TiSTHHAMH
TSHKKO po3ciadiieHy,* BO3IBUTHU OO0KECTBEHHUM TBOIM 3aCTYITHHUIITBOM,® SIK 1 pO3CiabIeHOTroO
BO3/IBUTHYB TH JPEBHBO,* 1100 s KJIMKaB /10 Tede, cracatounck: * Cnaa, Xpucre, BiaJli TBOIH.

I nuni: Konpak, rac 8: Xou i y rpi6 3iiimos tu, bescmeptauii,* Ta anoBy 3pyiiHyBaB TH CHITY,*
1 BOCKpEC €CH SIK TIepeMoXKellb, Xpucte boxke,* KiHKaM-MUPOHOCHUIISM 3BiCTUBIIW: Panyiitecs,*
1 TBOIM armocToyiaM MUp JIapy€ent,™ ma M Moa€ BOCKPECIHHS.

IIpokimen, rnac 1: Byns, [ocroau, muiicte TBOSL Ha Hac,* 60 ymoBanu Mu Ha Tebe. Cmux:
Panyiitecs, npasenni, y ['ocrozi, mpaBuM HaJIeKHUTh MMOXBaA.

Amnocrtou - [list. 9:32-42 - 3 xuuru [issub CBATHX AnocToiB yuTauus: Tumu onsamu Ilerpo,
00XosuM BCi yCIOIHU, MPUOYB 1 0 CBATHX, 1m0 Memkanu B Jliggi. Tam BiH 3HAWIIOB OJHOTO
4oJIOBiKa, Ha iM's EHel, mo siexxaB Ha JIDKKY BiciM pokiB 1 OyB mapamituk. Ilerpo ckazaB 10
Hporo: «Enero, Icyc Xpucroc Tebe 03m0poBisie. YeTanb i cam moctenu cooi JIiKko!» | BMUTB Toi
miaBiBcs. | 6aumnm #oro Bci memkani Jligau ta Capony, 1 HaBepHyaucs BoHu 110 [ocmona. byma
x y SAdbdi oqna yuenuns, Ha iM's TaBurta, mo 3HauuTh y nepeknani Jopka (Capna). Bona Oymna
MOBHA TOOpHUX I Ta MUJIOCTHHI, 110 YMHWIA. | cTajmocs TUMU AHSIMH, 10 BOHA 3aHelyskaja i




ymepna. Oomuu 1i 1 moksianu B ropHuii. A mo Jligna nexuts 6au3bko Addu, yuni, modysmm,
mo Ilerpo Tam, mocianu ABOX YOJOBIKIB 3 MPOCh00I0 10 HhOro: «He oTsraiics nmpuiitu ax 10
Hac!» [leTpo HeraiiHO pymuB 3 HUMHU. | sIK TPUHIIIOB, BOHU MOTO MOBEJIM HABEPX Y TOPHUIIIO, 1€
BCl BJOBHM OTOYMJIM HOTO 3 IUIaueM, MOKa3yloud WOMY TyHIKM M Tuiami, mo ix poOuma Jlopka,
OyBmu 3 HUMH. BenmiBmu BciM BUHTH 3 xaru, [leTpo craB Ha KojiHAa W TOYaB MOJUTHUCA, a
MOBEPHYBLIKCH JI0 Tisna, MoBUB: «TaBuTo, BcTans!» I Ta Bigkpuia coi ovi i, modaunsmu Ilerpa,
cina. Bin ke momaB iif pyky Ta ¥ miaBIB 1i 1, IPUKIMKABIIN CBATHUX Ta BIIB, IOCTABUB 11 JKUBOIO.
Hoginanacs npo 1e Bes Adda, 1 6arato mosipuio B ['ocnoaa.

Ammays, raac 1: Cmux: Munocri TBoi, ['ocnogu, moBik ocmiByBaTumy, 3 poay B pia. Cmux: bo
ckazaB TH: [1oBik MIITICTh 30y1y€THCS.

€Banrejie - IBana 5:1-15 - V mou uac Icyc npubys no €pycanmmy. A € B €pycanumi npu
OBeunx BOpOTax KyIeleBe Miclle, MO-€BPEHCHKOMY BOHO 3BEThCs Butecna, mo Mae I'aThb
KpUTHX TepexoiB. Jlexxkana B HUX CUJIa HEeAYKHX, CIIIUX, KPUBUX, YCOXJIUX, K1 UeKaU, KOJIU TO
3pyLIMTHCS Boja: aHren 00 'ocroaHil CX0QMB Yac BiJ yacy B KyIelieBe MICIe Ta i 3aK0JI0uyBaB
BOJLYy, 1 XTO, OTe€, epUINil MOPUHAB 110 TOMY, SIK BOJa 3aK0JIOUyBaiacs, TO OLy>KyBaB, — X0U fKa
6 tam Oyna ioro xBopoOa. OnuH YonoOBiK TaMm OyB, IO HE3MYyXaB TPUILATH 1 BICIM POKIB.
[To6auuBs Icyc, 10 BiH JI€KUTH, a TOBIJABIINCS, 110 OYyJIO BOHO BXKE JYXE JOBTO, KaXXe 0 HbOTO:
«baxaem oxyxaru?» «He mato Hikoro, mane, — ofipikae oMy HemyKui, — XT0 O MEHe, KOJIU OTO
BOJIa 3PYIIMTHCS, Ta W CITYCTUB y KYIUIb: 00 OCh TUIBKH s MIPUIAY, @ BKE 1HIIUH Mepe0 MHOIO
nopuHae.» MoButh Icyc 10 HhOTO: «YCcTaHb, BI3bMU JIOKE TBOE 1 x01u!» Biapasy x i oykaB Toi
YOJIOBIK, 1 B3SIB JIOXKE CBO€ 1 mo4aB XomauTh. byB ke Toil nenp — cybora. FOmei i kaxyTh 10
oxnyxanoro: «Cybora amke ! He muauth 1061 10Ke HOCUTH!» A TOU 1M y BIAMOBIAE: «BizbMu
JIO’KE TBOE 1 XOIM, — CKa3aB MEHI, XTO MEHE 0370pOBUB.» CrnuTanu Horo: «XTo BiH — TOH, 1110
ckazaB T00i: Bizpmu i xomu?» Ta omyxxanuii He 3HaB, XTO BiH, 00 Icyc 3HHMK y HaTOBII, IO
ropMuBcs Ha ToMy Micti. [loiHO moTim 3HaimoB ioro Icyc y xpami it MoBUB 110 HBOTO: «O11e TH
BUJY’KaB, — TOX HE Tpily OuIbIie, mob mock ripiie To0i He cTaaoch.» Y0IOBIK MIIIOB i OMOBIB
10/IeIM, MOBJISIB, TOM, XTO HOTO 03/10pOBUB, — ICycC.

3amicmo “JlocToiino” cnisaemo: Anren cnoBiman biarogarwiit: Yucras JliBo, panyiics. | 3HOBY
kaxy: Panyiica. TBiit CuH BOCKpec TpHIHEBHMIA i3 TpoOy, 1 MEPTBUX BO3JIBUTHYB BiH; JIIOIH,
BecemiThes. CBIiTHCS, CBITHCS, HOBUH €pycanume, cinaBa 00 ['ocriomHsa Ha 1001 Bo3cisuta. Paniit
HuHi 1 Becenucs, Cione. A tu, Yucras, kpacyiics, boropoauiie, BOCTaHHSIM POXKICHHS TBOTO.

Hpuyacuuii: Tino Xpucrose NpuiiMiTh,* Kepena 6e3cCMepTHOTO CIOXKUBITE. XBanite [ocmona
3 HeOec,™ xBamite Moro Ha BUcOTax. AWy, aaurys, airys!

3amicmo “baarociaoBeH, xTo e B iM’sa Tocnoane” cnisaemo: XpucToc BOCKpEC 13 MEPTBHX,
CMEpTIO CMEPTh TO/I0JIAB, 1 TUM, IO B TPo0ax, XKHUTTA AapyBaB (/x).

3amicmey “Mu 0a4WJIM CBITJI0 icTHHHE” cnisaemo: XpHUCTOC BOCKPEC 13 MEPTBHUX, CMEPTIO
CMEpPTh MOOJaB, 1 TUM, 1110 B TpoOax, KUTTS AapyBaB (1x).




3amicmo “Hexall cHOBHATBLCA” cnisacmo: XPHUCTOC BOCKpPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh
MOZI0NAB, 1 TUM, 110 B Tpo0ax, KUTTS JapyBaB (3x).

3amicme “Byap iM’s TocnoaHe” cnigacmo: XpHUCTOC BOCKpPEC i3 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh
MOJI0JIaB, 1 TUM, IO B Tpo0ax, >KUTTS JapyBaB (3x).

Hanpuxinyi Jlimypeii cnisaemo: XpUCTOC BOCKPEC 13 MEPTBHUX, CMEPTIO CMEPTh MOAOJAB, 1 TUM,
110 B Irpo0ax, )KUTTs 1apyBaB (3x).
[ HaM fapyBaB KUTTS BiYHE, TOKJIOHAEMOCH HOro TpuJaeHHOMY BockpeceHH:o.

CONSECRATED WIDOWS: AN ORDER OF WOMEN IN THE
APOSTOLIC CHURCH (Acts 9:32-42)

All the widows stood around him, crying...” (Acts 9:39). The description of the recently
deceased Dorcas or Tabitha does not mention that she was a widow. It does note, however, that
those who mourned her were not her relatives but widows. It is likely, then, that Dorcas herself
was a widow.

As we know from the institution of deacons, care for widows was one of the first functions
that the earliest Christians undertook. It was not long before these women were organized into
formal groups with specific responsibilities in the Church.

St Paul’s First Epistle to Timothy, written 20 to 25 years later, includes a chapter devoted to
overseeing the formal group of widows in the Church at Ephesus. The epistle indicates that this
group should include:

Widows Who Had No One to Care for Them — “Give proper recognition to those
widows who are really in need. But if a widow has children or grandchildren, these should learn
first of all to put their religion into practice by caring for their own family and so repaying their
parents and grand-parents, for this is pleasing to God. The widow who is really in need and left
all alone puts her hope in God and continues night and day to pray and to ask God for help. But
the widow who lives for pleasure is dead even while she lives. Give the people these instructions,
so that no one may be open to blame. Anyone who does not provide for their relatives, and

especially for their own household, has denied the faith and is worse than an unbeliever” (verses
3-8).

Widows Known for Doing Good — “... and is well known for her good deeds, such as
bringing up children, showing hospitality, washing the feet of the Lords people, helping those in
trouble and devoting herself to all kinds of good deeds” (verse 10).




Dorcas is described in the Scripture as “always doing good and helping the poor”. We do
not know what else she did but we do know that she made “robes and other clothing” because
the mourners displayed them to Peter. Handiwork was a preferred occupation for women in the
Church for centuries, lay and monastic. In nineteenth-century Britain a “Dorcas Society” was
founded to provide clothing and other necessities to the poor. Chapters that continued to exist
since then diversified to include other forms of community service.

Widows’ institutes continued to be a feature of Church life in the second and third
centuries. In The Testament’s order for the Oblation (Liturgy), the widows are positioned “within
the veil” on the left side of the sanctuary, behind the presbyters. The widows are directed to
receive the Eucharist after the deacons, but before the readers and subdeacons.

This is the last reference to an order of widows that survives from the early Church. It is
assumed that this order, like those of virgins and deaconesses, was absorbed in the newer
institution of monasticism. Women monastics would exercise many of the same functions as
these earlier women both in their monasteries and in the churches of the people.

ITEPEITOJIOBEHHA IT'ATOECATHWIIT

VY cepeny micns Henini Po3cnabnenoro, xoiu Oyme monoBuHa [1'staecaTHuI, a came Mix
[Tacxoro i mpa3zuukom 3icnanus Cesroro Jlyxa,

Cxinna Llepksa cBaTkye npa3uuk [lepenonoBenns. OcHOBY 1bOT0 Mpa3Huka Llepksa B3sna
31 cBITOTO €BaHTeNis, JIe CKa3aHo, 1mo Icyc Xpucrtoc B mooBuHi cBsita Ky4dok “yeitiuios y xpam i
nouae nasuamu” (Ho. 7, 14). Bin roBopus mpo CBoe Boxe MiCTaHHUIITBO Ta NPO TaiHCTBEHHY
Bony: "Mos nayka He mos, — Kazas Xpucmoc, — a moz2o, xmo nocias meHe... Konu cnpaznuii
xmocbw, Hexaul nputioe 00 mere i n'e! Xmo sipye 6 mene, sk Ilucanns xasice, mo piku 800u Hcugoi
3 Hympa tioeo nomedyms!”. “Tax Bin npo [yxa xazas, wo tioco manu nputinamu mi, sKi
yeipysanu ¢ Hvozo” (Ho. 7, 16 i 37-39).

Heit nmpasHuk yxe OyB y mpakTHui 3a waciB cesatoro Moana 3omotoycrtoro (1 407).
VknageHHs ciyxOu mpa3zHuka IlepenosoBeHHs NPUNUCYIOTh AHATONIIO, LAPropoAChKOMY
narpispxosi 458), ceaTomy AuupieBi Kpurcekomy (f 740), ceatomy Moany Jlamackuny (T K.
749) i cBatomy Teodany IcnioBinuuxy (T 817).

[Ipasuuk IlepenonoBeHHs Mae Ha METi CKPIMHWTH HANly Bipy Y BOCKPECIOro XpHCTa,
320XOTUTH 10 BUKOHaHHS bokux 3amoBifmeit Ta mpurotryBatu 1o locrmomuroro Bo3neceHHs i
3icnanus Cesatoro Jlyxa. Ha XBanuUTHUX CTUXHpaxX YyTPEeHI LbOrO [HS CIIIBAEMO:
“Ilpoceimuswucsa, opamu, Bockpecennam Cnaca Xpucma, i Oocsewiu nepenoiogeHHs
T'ocnoonvoco npasznuka, wupocepoeuno 3oepicaiimo booici 3ano06iodi, wob mu cmanu 0ocmouHi i
Bosnecenns npasnyeamu i ooepocamu npuxio Ceamozo [yxa”.




